CESKA REPUBLIKA STATNI VETERINARNI SPRAVA

CZECH REPUBLIC

Veterinarni osvédceni
pro plazy, obojzivelniky a nékteré bezobratlé urcené k dovozu
do Republiky Srbsko

Animal health certificate
for reptiles, amphibians and some invertebrates intended for import
into the Republic of Serbia

BerepuHapcko yBepeme 3a pentuie,
BOJIO3EMIIE U HEKE OECKMUMEHmhaKe HaMeHhEeHHX 3a YB03 Y Penyonuky CpOujy

Cislo osvédéeni / Number of Certificate / Bpoj YBEPEHsa .. .......cvwiersrrrrerrreressiinssesesssesesnnens

Vyvazejici zemé:
Exporting country:

070 Y 2% 13 310 e 2 0. 1 ¢ N SO EPPRP

Prislusny organ vydavajici osvédceni:
Competent authority for the release of the certificate:
Haz[nexcHo TCJIO0 3a U3JaBakbEC yBepeH,a: ............................................................................................................

Region apod.:
Region etc:
B 7 00) £ 57 1 S ORI

Cislo CITES povoleni (v pfipadé potieby):
Number of CITES permission (if necessary):
Bpoj CITES H03BOIIE (AKO J& TTIOTPEOHO ) ... eiiuiarrientinsresseesteesieesteasseasseessesssesseesteesseesbesssessnesseeameesbeanseenseanressnenes

. Pocet zvirat/ Number of animals / Bpoj :xuBotuma

(Slovy / In words / CnoBuma)

1. Identifikace zvirat / Identification of animals / UnenTudgukauuja ;kuBoTHIHA

STATE VETERINARY ADMINISTRATION

Zivo&i¥ny druh Pocet Pohlavi Stari
Animal species Number Sex Age
Kusotumcka BpcTa Bpoj IMon Crapoct
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Cislo osvédé&eni / Number of certificate / Bpoj yBEPEEa. ........cceuuuueeeeeieeeeeeeenen.

Piivod zviiat / Origin of animals / TlopekJio :kuBoTHIH

Zavtizeni pivodu:
Premises of origin:
L@ 3 1S3 21 a1 (05153 2 TP URP PO P PR PSP

. Misto uréeni zvirat / Destination of animals / Ogpeaunmre ;kuBoTHHA

Zvirata budou zaslana:
Animals will be sent:
JKusotume he 6utn nociare:

AL 1 (011100 % < TR

GO /0 / J ettt bbb e £en B sttt ne R ek Rt ekt b et ebe b e bttt b et nre e
(Misto uréeni / Place of destination / Mecto oapeuira)

Dopravni prostifedek / Means of transport / TIpeBo3Ho cpeacTBo

(V pripadé Zelezni¢niho vagonu a nakladniho automobilu uved’te: registracni ¢islo(a); v pripadé lodi:
nazev lodi; v pFipadé letadla: &islo letu. / Indicate for rail wagon and lorry: registration number(s); for
ship: name of the ship; for airplane: flight number./ Haznauntu 3a Barone M KaMHOHE: PErHCTPALUOHH
6poj(eBe); 3a Opoa: ume Opoa; 3a aBHOH: OpOj JieTa)

Jméno a adresa odesilatele:

Name and address of consignor:
HasuB u agpeca nommspaona:

Jméno a adresa prijemce:
Name and address of consignee:
Hazus n aJipeca npumaona:
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Cislo osvédé&eni / Number of certificate / Bpoj yBEPEEa. ........cceuuuueeeeeieeeeeeeenen.

V. Zdravotni informace / Health information / O6aBemTeme 0 3ApaBCTBEHOM CTaby

Ja, niZe podepsany tredni veterinarni lékaf, timto potvrzuji, Ze:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
Ja, nosie moTIIIcaHK 3BaHMYHHU BETEPUHAP, OBUM NOTBphyjeMm na:

a)

b)

c)

d)

Zvirata byla chovana nejméné 30 dnu (u zviiat mladSich 30 dnii od narozeni) v zafizeni pivodu,
ze kterého jsou vyvazZena.

The animals have been kept at least 30 days (in animals younger than 30 days — since birth) in the
premises of origin from which they are exported.

XKuBotume ce 3anpxasajy HajMame 30 maHa ( kox kuBoTHma miahux on 30 nana — on pohema) y
o0jeKTrMa MopeKya U3 KOjux ce U3Bo3e.

Zvirata pochazi ze zafizeni, ve kterém se provadi statni veterinarni dozor.
The animals come from the premises where state veterinary supervision is carried out.
JKusotume J0J1a3€ U3 06jeI<aTa Haxq KOjI/IMa CC BpLIX BETCPHUHAPCKU HAJA30DP.

Zvirata nebyla v kontaktu s nemocnymi zviraty nebo se zviraty podezielymi z onemocnéni.

The animals have not been in contact with diseased or suspected animals.

KuBotHme HHCY OMIIe y KOHTaKTy ca OOOJISNIMM JKMBOTHE-AMA MM Ca XKHBOTHHAMa KOI KOjHX ce
CcyMma Ha 000JbeHba.

Zvitata nepochazeji z chovu, ve kterém jsou uplatiiovany zakazy z veterinarnich divodi.
The animals do not originate from a farm subject to-any prohibitions for animal health reasons.
Kusotume He moTHYY ca papme Koja je nMaia OMII0 KakBe 3a0paHe Be3aHe 3a 3APaBJbe KUBOTHHA.

Zvirata nevykazuji klinické priznaky onemocnéni v den vySetieni, které bylo provedeno v
pribéhu 24 hodin pred nakladkou v zatizeni ptivodu.

The animals showed no clinical signs of disease on the day of examination, which took place within 24
hours before loading on the premises of origin.

JKupoTume HUCY MOKa3UBaJie KIMHUYKE 3HaKe OOJICCTH Ha JaH Mperjena, Koje je U3BpiuicHo 24 daca
IIpe yToBapa y 00jeKTy ImopeKIa.

V1. Ja, podepsany uredni veterinarni lékar, timto potvrzuji, Ze:

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

Ja, none noTnucaHu CIy>kOC€HN BeTepHHAP, OBUM MOTBphyjeM:

zviFata uvedena v tomto osvédcéeni jsou schopna piepravy v souladu s mezinarodnimi predpisy
uplatiiovanymi pro prepravu zvirat.

the animals covered by this certificate are fit to be transported in accordance with international regulations
for transport of animals.

Ja Ccy JKHBOTHE,E oOyxBalicHe OBOM TIOTBPIOM IIOTOJHE 3a TPAHCIOPT y CKIAAy ca MehyHapoaHuM
MPOTMCHMA 32 TPEBO3 JKUBOTHEHA.

VII. Osvédceni je platné 10 dni od data vyhotoveni.

The certificate is valid for 10 days from the date of filing.
Ceprudukat Baxxu 10 qaHa o 1aHa MOMyHaBamka.
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Vyhotoveno v dne

Done at on

TIOIYBEHO ¥ vttt D161 ;I PP
(Misto / Place / Mecrto) (Datum / Date/ Jlatym)

(Podpis éiFedniho veterinarniho Iékare))
(Signature of the official veterinarian)"”
(oTnme 3BaHUIHOT BeTepuHapa).

Razitko”) e
Stamp"” (Jméno hiillkovym pismem, funkce, titul)
Ieuar"” (Name in capital letters, qualification, title)

(Vime BenMKHM CIIOBUMA, 3BakbE M THTYJIA)

(*) Podpis a razitko musi byt jiné barvy, nez je barva tisku textu.
The signature and the stamp must be in colour different to that of the printing text.
boja moTnmca ce Mopa pa3nuKoBaTH o 00je mTamIe
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